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TpaAWINH, TPABO HA COXPAaHEHHE KOTOPOI OTCTanuBa, TakK
Y BOKPYT KOHKYPEHIMU KOHUEMIMH s3b1Ka U B Poccuiickoid,
1 B ABCTpUIHCKON UMIIEPUSIX.
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Points of support for Serbian grammatical scholarship
at the turning point from religious education
to universal education

The report is devoted to the reflection of Serbian gram-
marians on the metalanguage. Their task was to quickly
create mandatory textbooks as part of the Sagan reform on
the Habsburg lands. In particular, the report demonstrates
how Vuyanovsky and others manages to integrate the Sla-
vonic authoritative content into the German educational
template.
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TekcTosI0rHYecKas XapaKTepHCTHKA
HEePKOBHOCJIABSIHCKOTO nepeBoaa EBanrenust

B CJIaBSIHO-PYMBIHCKOM CTApONeYaTHOM TeTPOeBAHI €U
1551-1553 r.

TexcTomornueckoe HCCJICAOBAHUEC CTApONICYaTHBIX
TeTpaCBaHFeHI/IfI AaJio BO3MOXXHOCTD pa3JACIuTh 9TU U31a-
HUA Ha HECKOJIBKO I'DYIIIIL. O,Z[Ha 13 HUX, T. €. OJMHHAaAIaTb



MATEPUAABI KOHOQEPEHLIMIN

EBanrenuit X VI B. cpemaebonTapCcKoro U cepOCKOro n3Bo-
JI0B, ObLJ1a pa3ziesieHa Ha JIBE€ TEKCTOJIOIMUYECKUE oA Py -
nel: EBanrenue nepomonaxa Makapus 1512 r. u EBanrenue
nnakona Kopecn 1562 .

Lenbio noknana sBASETCS TEKCTOIOTNYECKasl XapaKTe-
pHCTHKA (T. €. yKa3aHue IPYMITbl K TOATPYIIIBI) YEepKOGHOC-
nasaunckoeo nepeeooa Eeancenus 6 126-1ucTHOM OTpPBIBKE
CHLABAHO-PYMBIHCKO20 CIAPONEUAmHO20 Mempa, 6blNYujeH-
Hoeo 6 Cubuy 6 1551-53 ee.

K uccnenoBannio, O0CHOBAaHHOMY Ha Tpex (pparmeH-
tax EBanrenus ot Mardes (3, 17-8, 21, 13, 44-15, 11
u 26, 1-27, 61), OyayT npuBJICUCHBI BCE BBIIYLICHHbBIC
B XVI B. cTaporneyaTHble KHPUILTHYECKUE OOT0CITyKeOHbIe
TeTpaeBaHTEIHS CPEAHEOONTAPCKOTO0, CEPOCKOT0 U BOCTOU-
HOCJaBSIHCKOT'O U3BOJIOB.

KutoueBble clioBa: KpUTHKA TEKCTA, TETPaeBaHTEIIHE,
Cubuy, 1551-1553, cmaponewamuas Knuea

Tekcronoruyeckoe vccieoBaHue N30paHHBIX (par-
MEHTOB CTapoIeYaTHhIX KHPUIIJINUECKUX OOrociyxed-
HBIX TETPOEBAHTEINN JaJI0 BO3MOXHOCTh Pa3ieianuTh
3TOT THUI BbIlTyckaeMbIX 10 1800 . KHUT Ha HECKOJIBKO
rpyni. 13 Bcex 110 u3manauii B OTASTBHYIO TPYIITY OBIIO
3a4UCIICHO OMHHAAaTh EBaHrenuii cpeaHe0oarapckoro
1 cepOCKOro M3BO/IOB, HaneyaTaHHBIX B X VI B. Ha Tep-
puTtopuu coppeMeHHoi Pymbianu (1. e. Bamaxuu u Tpan-
cunbBanum), Cepoun n YepHoropuu. DTH ONMHHAIIATH
«I0’KHOCJIaBIHCKHX» T€TPAeBAHTENIN HA OCHOBE TEKCTOJIO-
TUYECKHUX Pa3HOYTEHHUH ObLIH Pa3/IeieHbl Ha BE TOATPYTI-
nbl. [ITh TeTpOB OBLIM 3a4KCIICHBI B IEPBYIO HOATPYII-
my: 7Ba JpeBHEHIINX cpeanedonrapckoro n3soaa (Tupro-
Buine 1512 . u Cubuy 1546 1.) u Tpu cepdeckoro (PysiH-
ckuilt Monacteips 1537 1., bearpan 1552 r. u Mpbkuinna
Lpksa 1562 1.); ¥ nATh HO3IHEUIITUX CPEHEOOITAPCKOTO
n3Boja Bo Bropyto (bpamos 1562 1., benrpan (T.e. Anb-
6a FOmus) 1579 r., llle6emnr 1579 r., MonacTteips cB. Moan-
Ha Bo3Je byxapecrta 1582 r. u mocne 1582 r.). B nocnen-
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HEM cpenHe0onrapckoM yeTBepoeBanrenun 1583 . (Harme-
yataHHOM B llleGere i bpaimrose) Ob1TH TOATBEPIK 1€~
HBI TEKCTOJIOTHYECKHE PA3HOUTECHHUSI, KOTOPBIE XapaKTep-
HBI JIJISI 00SHMX MJIN TOJIBKO JIJISl OJTHOW M3 YKa3aHHBIX MO/~
TPy, a TaK)Ke BBISBJICHBI YTEHNS B EBaHTEIILCKOM TeK-
CT€ U JIUTYPTrUYECKUX yKa3aHUSIX, XapaKTEPHBIC TOJIbKO
JUIsL 9TOTO U3NaHusl. TeM caMbIM JIeCATh «FKHOCIABSIH-
CKHUX)» CTapoIeYaTHbIX TeTPAeBaHTEIINi, KPOME IOCTe/-
Hero 1583 r., ObuIH pa3aesieHbl Ha JIBE TEKCTOJIOTMYECKHE
cembHt: iepBas — EBanrenue nepomonaxa Makapust 1512 r;
BTopasi — EBanrenue nuakona Kopecu 1562 t.

Cpeny Bcex COXpaHHUBIINXCS «IOKHOCIIABSIHCKHUX» CTapo-
MeYaTHBIX TETPACBaHI €M 0COO0E MECTO 3aHUMAET H3/a-
HUe, HarledaTanHoe B 1551-53 rT. B ropone Cubny. 13 »To-
r'0 LIEPKOBHOCIABSHCKO-PyMBIHCKOr0 EBaHTeMsI 10 ceroa-
HSIIITHET0 JHSA COXpaHMJIach TOJIbKO 126 nmucToB, conep-
JKalmux 9acTh Tekcta EBanrenus ot Matdes. U3 coxpa-
HUBIIIETOCS €BaHTEIILCKOr0 TeKCTa (3a4ana ot 7-ro mo 113,
T. €. M 3, 17-27, 55) K TEKCTOJIOIrMYECKOMY HCCIICIOBAHUIO
Obl1a MpUBJICUCHA TOJBKO HEOOIBINAS YacTh, T. €. TPH 3a4a-
na (101-103), koTopble oxBaThIBalOT TeKCT M 24, 34—44.
Ha ocHOBe BBISIBJICHHBIX B 9TOM €BaHTEIBCKOM (hparMeH-
T YETHIPEX TEKCTOJIOTHUECKUX pa3sHouTeHu (B M 24, 39:
BOJIa — ITOTOIh U BCA — BChXb; M 24, 43: Bbnans — Bbabs;
npucytcTBue/oTcyTeTBHE B M) 24, 42 ynomunanus . ['pu-
ropust 30 ceHTSIOpsT) IepKOBHOCIABSIHCKHH epeBoa EBan-
TeJIHSI B 3TOM CTapONEeYaTHOM KHUPHIITHYECKUM TeTPaeBaH-
renuu 1551-53 1. ObLT IpeABapUTENIBEHO 3aYHCIICH B TIEPBYIO
HOJITPYIITY «HKHOCTABSIHCKHMX)» CTaporevyaTHbIX EBaHTe-
TUH, T. €. B TEKCTOJIOTHYECKYI0 ceMbIo EBaHTe1s nepo-
MoHaxa Makapus 1512 1.

B noknane 6yayT nmpeacTaBieHbl pe3yiIbTaThl TEKCTO-
JIOTUYECKOr0 UCCIIEIOBAHUS TPeX N30paHHBIX PparMeH-
ToB EBanrenus ot Mardesi, mpoBeAEHHOT0 Ha OCHOBE BCEX
BBIITYIIEHHBIX B X VI B. cTaponedyarHpIX KHPUIIAYECKUX
OorociyKeOHBIX TeTpaeBaHTeINH (CpeHe0oNITapcKoro,
cepOCKOro 1 BOCTOUHOCIIABSHCKOTO U3BOAOB). Tpu nccieno-



BaHHBIX (pparmenTa EBanrenus ot Mardes, T. €. 3, 17-8, 21
(3auama 7-26), 13, 4415, 11 (3agama 55-50) u 26, 1-27, 61
(3agyana 107-113) — 370 Hauano, cepenrHa U KOHEIl COXPaHUB-
merocst 126-TMCTHOTO OTPBIBKA CTAPOIICUATHOTO TETPACBaH-
renus 1551-53 rr., HaledataHHOTO B Topose Cuodmny.

Lenpro uccnenoBanus sABJISETCS COCTABIEHHUE TEKCTO-
JIOTUYECKOH XapaKTePUCTUKH YePKOBHOCIABAHCKO20 nepe-
600a Eeancenus 6 ciagano-pyMolHCKOM CIMAPONeyammom
mempaesanzeauu 1551-53 ze.
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Text critic characteristic of the Church Slavonic
translation of the Gospel text in Slavonic-Romanian
early printed Tetraevangelion from 1551-1553

Text critical study of the early printed Cyrillic Tetrae-
vangelions made it possible to divide these Gospel books
into several textological groups. One of them, to which elev-
en Middle-Bulgarian and Serbian editions from XVI®" c.
belong, was also divided into two textual subgroups: Gospel
of hieromonk Macarie (1512) and Gospel of deacon Core-
si (1562).

The goal of presentation is text critic analysis of the
Church-Slavonic translation of the Gospel preserved in Sla-
vonic-Romanian Early printed Tetraevangelion issued 1551—
53 by Philip the Moldavian in Brasov.

In the study, based on the three fragments from the Gos-
pel of Matthew (3,17 — 8,21,13,44 — 15,11 and 26,1 — 27,61),
all early printed Cyrillic Tetraevangelions issued Middle-
Bulgarian, Serbian and East-Slavonic redactions from XVI®
c. will be explored.

Key words: text critic, Tetraevangelion, Sibiu, 1551—
1553, early printed book
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